
Gesamtansicht des Vorgangs 1981
15.01.2016

Neubeschaffung

Auftragssumme Antragsteller Vertragsnummer Art Land WLF
30.000,00 Ferrario Rinaldo DL BBT IT WF 3

Status: zugestimmt / approvato Bergmeister Konrad / 2016-Jän-29 18:41

Beschaffungsgegenstand
Konsulenz Berechung Wertanpassung 2015-2017 IT - Consulenza Adeguamento monetario 2015-2017 IT

Im Beschaffungsplan nicht vorgesehen
Begründung

Dokumente

 20160115 Determina a contrarre CLAS.docx 

Status Bereichsleiter
zugestimmt / approvato Francesconi Sandro / 2016-Jän-18 09:08

Kommentar Bereichsleiter

Auftragsbestätigung

 20160118 Determina adeguamento monetario CLAS.docx 

Status Controlling
zugestimmt / approvato Zanforlin Fiorenzo / 2016-Jän-19 12:43

Kommentar Controlling

Anhang Controlling

Status Beschaffung
zugestimmt / approvato Mazzucato Arturo Piero / 2016-Jän-21 15:31

Kommentar Beschaffung
Inserisco nuova determina in accordo con Ferrario. 

Anhang Beschaffung

 20160121 Determina adeguamento monetario CLAS.docx 

Status BWK 1

Kommentar BWK 1

Anhang BWK1

Status BWK 2

Kommentar BWK 2

Anhang BWK2

Status Vorstand 1
zugestimmt / approvato Zurlo Raffaele / 2016-Jän-29 16:11

Kommentar Vorstand 1

Anhang Vorstand 1

Status Vorstand 2
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zugestimmt / approvato Bergmeister Konrad / 2016-Jän-29 18:41

Kommentar Vorstand 2

Anhang Vorstand 2

Kommentar Archivierung

Dokument Archivierung

Verantwortlicher für die Vergabe

Vertragsverwalter

Verantwortlicher für die 
Ausführungsphase

Bauleiter

Drucken
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BESCHAFFUNGSBESCHLUSS 

DETERMINA A CONTRARRE 

Eisenbahnachse München – Verona 

BRENNER BASISTUNNEL 

Asse ferroviario Monaco - Verona 

GALLERIA DI BASE DEL BRENNERO 

Beschaffungsbeschluss Nr. 1981 Determina a contrarre n. 1981 

1. Beantragende Stelle 1. Struttura richiedente 

Finanzierung Finanza 

2. Auftragsbezeichnung 2. Denominazione dell'incarico 

Konsulenz Berechnung Wertanpassung 2015-2017 IT Consulenza Adeguamento monetario 2015-2017 IT 

3. Gegenstand und Merkmale des Auftrags 3. Oggetto e caratteristiche dell'incarico 

Inhalt des Auftrages ist die Neuberechnung der 

Wertanpassung der BBT Projektbasiskosten für die Jahre 

2015, 2016 und 2017. Der Leistungsumfang beinhaltet 

folgende Tätigkeiten in zeitlicher Reihenfolge: 

Oggetto dell’incarico è l’adeguamento monetario dei costi 

base BBT per gli anni 2015, 2016 e 2017. Le prestazioni 

comprendono in ordine temporale le seguenti attività: 

a) Wertanpassung: 1.1.2015 -1.1.2016; 

b) Wertanpassung: 1.1.2016 -1.1.2017; 

c) Wertanpassung: 1.1.2017 -1.1.2018; 

d) Aktualisierung Prognosen zukünftige Inflation. 

a) Adeguamento monetario: 1.1.2015 -1.1.2016; 

b) Adeguamento monetario: 1.1.2016 -1.1.2017; 

c) Adeguamento monetario: 1.1.2017 -1.1.2018; 

d) Aggiornamento previsioni inflazione futura. 

Jede einzelne Tätigkeit wird mit der Abgabe des  

zugehörigen Abschlussberichtes und der zugehörigen 

Berechnungsdokumente abgeschlossen.   

Ciascuna attività viene corredata da una rispettiva relazione 

conclusiva e dai relativi documenti di calcolo da concordare 

con BBT. 

4. Begründung des Auftrages 4. Giustificazione dell'affidamento 

Der Artikel 3 der BBT-Rahmenbedingungen sieht eine 

jährliche Aktualisierung der Projektkosten vor. Wesentlicher 

Bestandteil der Aktualisierung ist die jährliche Aktualisierung 

der monetären Anpassung.  

Da es sich um die Vergabe von Leistungen handelt, die eine 

Aktualisierung der im Auftrag Nr. D0788 enthaltenen 

Ergebnisse darstellen und in enger Zusammenarbeit mit dem 

entsprechenden Auftragnehmer auf österreichischer Seite 

abgewickelt werden müssen, wird vorgeschlagen, die 

Leistungen an den Auftragnehmer des vorhergehenden 

Auftrags Nr. D0788 zu vergeben, der dieselben Tätigkeiten 

mit Bezugnahme auf den Dreijahreszeitraum 2012-2014 zum 

Gegenstand hatte: Gruppo CLAS SRL, Via Lattuada 20 I – 

20135 Milano (MwSt.-Nr. und Steuernummer 09786990151). 

Die Leistungen sollen von Herrn Dott. Prof. Lanfranco 

Senn – Bocconi-Universität Mailand ausgeführt werden. 

L‘articolo 3 delle Condizioni Quadro di BBT prevede 

un‘attualizzazione annuale dei costi del progetto. Parte 

integrante dell’attualizzazione è l’aggiornamento annuale 

dell’adeguamento monetario.  

Poiché trattasi di affidamento di prestazioni che aggiornano i 

risultati di cui al contratto n. D0788 e che devono essere 

svolte in stretta collaborazione con il corrispondente 

affidatario di parte austriaca, si propone di affidare le 

prestazioni all’affidatario del precedente contratto n. D0788 il 

quale ha avuto ad oggetto le stesse attività con riferimento al 

triennio 2012/2014: Gruppo CLAS SRL, Via Lattuada 20 I – 

20135 Milano (P.IVA e C.F. 09786990151), con prestazioni 

da eseguirsi da parte del Dott. Prof. Lanfranco Senn – 

Università Bocconi di Milano. 
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Es wird vorgeschlagen, die gegenständlichen, von Herrn 

Dott. Prof. Lanfranco Senn, Dozent der Bocconi-Universität 

Mailand auszuführenden Leistungen wieder an die Firma 

CLAS S.r.l. zu vergeben, da diese Leistungen die natürliche 

Fortführung der bereits zuvor ausgeführten Leistungen 

darstellen, für deren Bewertung eine gewisse Kohärenz 

erforderlich ist. Die Vergabe an eine andere Person könnte 

zu Abweichungen bei den in der Vergangenheit 

durchgeführten Bewertungen führen, die sich auf die bereits 

von den zuständigen Stellen der BBT SE getroffenen 

Entscheidungen auswirken könnten. 

Si propone di affidare i servizi in oggetto sempre a CLAS 

S.r.l., da eseguirsi a cura del Dott. Prof. Lanfranco Senn, 

docente della Università Bocconi di Milano, in quanto essi 

rappresentano la naturale prosecuzione di quelli svolti in 

precedenza con i quali è necessario mantenere una 

coerenza di valutazione. L’affidamento ad un diverso 

soggetto potrebbe comportare discrasie nelle valutazioni 

effettuate in passato le quali potrebbero avere ripercussioni 

su decisioni finanziarie già prese da parte degli organi 

competenti di BBT SE. 

5. Vorgeschlagenes Vergabeverfahren und 

Zuschlagskriterium (mit Begründung) 

5. Procedura e criterio di aggiudicazione proposti (con 

giustificazione) 

Direktvergabe im Sinne des Art. 125, Abs. 11 des G.v.D. 

Nr.163/2006. 

Affidamento diretto ai sensi dell’Art. 

125,co.11,d.lgs.163/2006. 

6. Vorgeschlagene Kriterien für die Auswahl der 

Wirtschaftsteilnehmer 

6. Criteri proposti per la selezione degli operatori 

economici 

Erfüllung der allgemeinen Anforderungen gemäß 

Bestimmungen des Beschaffungswesens. 

Possesso dei requisiti generali per l’affidamento degli appalti. 

7. Ort der Leistungsdurchführung 7. Luogo di esecuzione della prestazione 

Bozen, Innsbruck, Mailand, Wien Bolzano, Innsbruck, Milano, Vienna 

8. Leistungszeitraum / Leistungsfrist 8. Periodo / termine di esecuzione della prestazione 

2016-2018 2016-2018 

9. Geschätzter Auftragswert (netto) 9. Importo presunto dell'incarico (netto) 

€ 30.000 

(in Worten: Euro dreizigtausend) 

€ 30.000 

(euro trentamila/00) 

Die Bewertung der Ausschreibungssumme erfolgt auf der 

Grundlage der bereits von der Fa. CLAS in den 

vorhergehenden Aufträgen D0497, D0651, D0788 und 

D0976 durchgeführten Leistungen und den entsprechenden 

Angebotssummen. 

I criteri seguiti per la stima dell’importo sono basati sulle 

prestazioni già eseguite dal Gruppo CLAS nei precedenti 

contratti D0497, D0651, D0788 e D0976 e sui rispettivi 

importi. 

10. Vorgeschlagene Sicherstellungsmittel 10. Mezzi di garanzia proposti 

In Anbetracht der Art der Leistungen wird vom 

Auftragnehmer kein Sicherstellungsmittel verlangt. 

Considerata la natura delle prestazioni non viene richiesta 

all’affidatario alcuna garanzia. 

11. Finanzmittel 11. Risorse finanziarie 
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Diese Leistungen sind in den  Finanzplänen der BBT SE  mit 

dem Projektcode 2PS0KO011 vorgesehen. 

Le risorse finanziarie sono previste nei Piani Finanziari di 

BBT SE con il codice di progetto 2PS0KO011. 

12. Vorgeschlagene Mitarbeiter für die 

Vertragsabwicklung 

12. Collaboratori proposti per la gestione del Contratto 

Rinaldo Ferrario (FeRi) Rinaldo Ferrario (FeRi) 

 

Verfahrensverantwortlicher für die Vergabe / Responsabile del procedimento in fase di aggiudicazione: Avv. Arturo Piero Mazzucato 

Vom Vorstand digital genehmigt (vgl. beigeschlossener Genehmigungsablauf) 
Approvato dal Consiglio di Gestione tramite sistema informatizzato (cfr. flusso di autorizzazione allegato) 

Vom Aufsichtsrat (falls erforderlich) genehmigt (Angabe des Beschlusses) 
Approvato (se necessario) dal Consiglio di Sorveglianza (indicazione Delibera di approvazione) 

  

 


